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که  خداوند  سخن  تفسیر  و  شیردهی  و  بارداری  مدّت  درباره ی  جناب  آن  از  گفتار  دو 
فرموده است: »حمل او و از شیر گرفتنش سی ماه است«.

 ُ
ُ

: ﴿وحََْلهُُ وَفِصَال
َ

ِ تَعَال مَنصُْورَ عَنْ قَوْلِ اللَّ
ْ
تُ ال

ْ
ل
َ
، قَالَ: سَأ بَيُِّ ِ بْنُ حَبِيبٍ الطَّ ناَ عَبدُْ اللَّ خْبََ

َ
۱ . أ

لمَْ يَقُلِ 
َ
تُ: أ

ْ
ونَ شَهْرًا، قُل حَدٌ وعَِشُْ

َ
قَلُّ الرَّضَاعِ أ

َ
شْهُرٍ وَأ

َ
مَْلِ سِتَّةُ أ

ْ
قَلُّ ال

َ
ثلََثوُنَ شَهْرًا ۚ﴾1، فَقَالَ: أ

نْ يتُِمَّ 
َ
أ رَادَ 

َ
أ دَهُنَّ حَوْليَِْ كَمِليَِْ ۖ﴾2؟ قَالَ: بلََ، وَلكَِنَّهُ ﴿لمَِنْ 

َ
وْل

َ
أ اتُ يرُضِْعْنَ  وَالَِ

ْ
: ﴿وَال

َ
تَعَال  ُ اللَّ

نَقْصٌ  ذَلكَِ  قَالَ:  شَهْرًا؟  ينَ  حَدٍ وعَِشِْ
َ
أ مِنْ  قَلَّ 

َ
أ الرَّضَاعُ  إِذَا كَنَ  وَمَا يكَُونُ  تُ: 

ْ
قُل  ،3﴾ۚ الرَّضَاعَةَ 

. ِ
َ

وَل
ْ
رٌ باِل وَضََ

ترجمه ی گفتار:

بلندمرتبه  خداوند  سخن  درباره ی  منصور  از  گفت:  داد،  خبر  را  ما  طبری  حبیب  بن  الله  عبد 
از شیر گرفتنش سی ماه است«، پس فرمود: حدّاقلّ حمل،  او و  پرسیدم که می فرماید: »حمل 
شش ماه و حدّاقلّ شیردهی، بیست و یک ماه است، گفتم آیا خداوند بلندمرتبه نفرموده است: 
»مادران فرزندانشان را دو سال کامل شیر می دهند«؟ فرمود: آری، ولی »آن برای کسی است که 
بخواهد شیردهی را کامل کند«، گفتم: چه می شود اگر شیردهی کمتر از بیست و یک ماه باشد؟ 

فرمود: آن نقص و ضرری برای فرزند است.

 ُ
ُ

: ﴿وحََْلهُُ وَفِصَال
َ

ِ تَعَال مَنصُْورِ قَوْلُ اللَّ
ْ
، قَالَ: ذُكِرَ عِندَْ ال هِرَويُِّ

ْ
دُ بْنُ عَبدِْ الرَّحَْنِ ال ناَ مُمََّ خْبََ

َ
۲ . أ

شْهُرٍ 
َ
أ لِتِسْعَةِ  ةُ 

َ
مَرْأ

ْ
إِذَا وضََعَتِ ال ثلََثوُنَ شَهْرًا ۚ﴾، فَقَالَ: كَنَ ابْنُ عَبَّاسٍ رجَُلً فَقِيهًا، وَكَنَ يَقُولُ: 

ونَ  شْهُرٍ كَفَاهُ مِنَ الرَّضَاعِ ثلََثةٌَ وعَِشُْ
َ
ونَ شَهْرًا، وَإذَِا وضََعَتهُْ لسَِبعَْةِ أ حَدٌ وعَِشُْ

َ
كَفَاهُ مِنَ الرَّضَاعِ أ

1 . الأحقاف/ ۱۵
2 . البقرة/ ۲۳۳
3 . البقرة/ ۲۳۳

بسم الله الرحمن الرحیم

احکام؛ شیر دادن، حضانت و تربیت کودکان
مقدّمات؛ حجّت؛ کتاب خداوند؛ تفسیر برخی آیات قرآن

موضوع:
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ثلََثوُنَ   ُ
ُ

وَفِصَال يَقُولُ: ﴿وحََْلهُُ   
َ

تَعَال  َ اللَّ نَّ 
َ
لِ ؛  كَمِليَِْ فَحَوْليَِْ  شْهُرٍ 

َ
أ لسِِتَّةِ  وضََعَتهُْ  وَإِذَا  شَهْرًا، 

صَابَ.
َ
 قَدْ أ

َّ
رَاهُ إِل

َ
 أ

َ
مَنصُْورُ: ل

ْ
﴾، ثُمَّ قَالَ ال شَهْرًا ۚ

ترجمه ی گفتار:

محمّد بن عبد الرّحمن هروی ما را خبر داد، گفت: نزد منصور از سخن خداوند بلندمرتبه یاد شد 
که فرموده است: »حمل او و از شیر گرفتنش سی ماه است«، پس فرمود: ابن عبّاس مردی فقیه 
بود، می گفت که هرگاه زن فرزندش را نه ماهه بزاید، بیست و یک ماه شیردهی برای او کافی است 
و هرگاه او را هفت ماهه بزاید، بیست و سه ماه شیردهی برای او کافی است و هرگاه او را شش ماهه 
از شیر گرفتنش سی ماه  و  او  بلندمرتبه می فرماید: »حمل  بزاید، دو سال کامل؛ چراکه خداوند 

است«. سپس منصور فرمود: جز این نمی بینم که درست گفته است.

شرح گفتار:

برای خواندن شرح این حکمت های بدیع و نورانی، به پرسش و پاسخ ۴۷۳ مراجعه کنید.

صفحه کانال تلگرام پایگاهصفحه فیسبوک پایگاه لینک مطلب فوق
صفحه توئیتر پایگاه*لطفاً بر روی لینک مورد نظر خود کلیک کنید. صفحه اینستاگرام پایگاه

با نهضت

آشنا شوید.
»بازگشت به اسلام«

https://www.alkhorasani.com/fa/content/14082/
https://www.alkhorasani.com/fa/content/14082/
https://www.facebook.com/Alkhorasani.fa/
https://t.me/MansoorHashimiKhorasani
https://www.alkhorasani.com/fa/content/14149/
https://twitter.com/Alkhorasani_fa
https://www.instagram.com/alkhorasani.fa/
https://www.alkhorasani.com/fa/about/آشنایی-با-نهضت-بازگشت-به-اسلام/
https://www.alkhorasani.com/fa/about/آشنایی-با-نهضت-بازگشت-به-اسلام/

